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 اللجنة الثالثة 
محضر موجز للجلسة الحادية والأربعين 

 المعقودة في المقر، نيويورك، يوم الأربعاء، ١٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣، الساعة ١٠/٠٠ 
(الكاميرون)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد بيلينغا - إيبوتو الرئيس:
(سلوفاكيا)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد بريبوتن (نائب الرئيس)  فيما بعد:
(الكاميرون)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد بيلينغا - إيبوتو (الرئيس) فيما بعد:

   
المحتويات 

 

البند ١١٧ من جدول الأعمال: مسائل حقوق الإنسان (تابع) 
ـــع الفعلــي بحقــوق  مسـائل حقـوق الإنسـان، بمـا في ذلـك النـهج البديلـة لتحسـين التمت (ب)

الإنسان والحريات الأساسية (تابع) 
حالات حقوق الإنسان والتقارير المقدمة من المقررين والممثلين الخاصين (تابع)  (ج)

تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان (تابع)  (هـ)
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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/١٥. 
البند ١١٧ من جـدول الأعمـال: مسـائل حقـوق الإنسـان 

(تابع) 
مسائل حقوق الإنسان، بما في ذلك النـهج  (ب)
البديلة لتحسين التمتـع الفعلـي بحقـوق الإنسـان والحريـات 
 ،A/58/121 ،Corr.1 و A/58/118) (ـــــــــــابع الأساســــــــــية (ت
A/58/181 و Add.1، 185 و Corr.1 و Add.1 و 2، 

 A/58/276 ،275 ،268 ،266 ،261 ،257 ،255 ،A/58/212

 ،380 ،330 ،318 ،317 ،309 ،296 ،A/58/279 ،Add.1 و
 (A/C.3/58/9 و 533؛

حـالات حقـوق الإنسـان والتقـارير المقدمــة  (ج)
 ،218 ،A/58/127) (تــابع) ـــين الخــاصين مـن المقرريـن والممثل
219، 325، 334، 338، 379، 393، 421، 427، 448 و 534؛ 

 (A/C.3/58/6

تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق  (هـ)
 (A/58/36) (تابع) الإنسان

 

السيد هانت (المقرر الخاص المعني بحق كل إنسان في  - ١
التمتـع بـأعلى مسـتوى مـن الصحـــة الجســمية والعقليــة يمكــن 
بلوغه): قال في معرض عـرض تقريـره (A/58/427) إن النـهج 
الـذي اتبعـه في تنفيـذ ولايتـه اشـــتمل علــى إجــراء مشــاورات 
وإقامـة تعـاون علـى أوسـع نطـــاق ممكــن، وعلــى قناعتــه بــأن 
ـــي تطبيقــه بشــكل مطــرد  قـانون حقـوق الإنسـان الـدولي ينبغ
ومتماســك وبــأن الحــالات الوطنيــة والدوليــة تؤكــــد عدالـــة 
المطالبــة بــالحق في الصحــــة الـــذي يشـــمل الرعايـــة الصحيـــة 

والعوامل الضمنية الحاسمة للصحة. 
ومضـى قـائلا إن محـور أعمالـه قـد ارتكـز علـى تعزيــز  - ٢
حـق الإنســـان في الصحــة علــى النحــو المجســد في المعــاهدات 
ـــة  الدوليــة المُلزمــة قانونــا، وفي دســتور منظمــة الصحــة العالمي

ـــانوني للحــق في  وقـرارات لجنـة حقـوق الإنسـان؛ والنطـاق الق
الصحـة وتحديـد الممارسـات الجيـدة لإعمـال ذلـك الحـق علـــى 
جميـع المســـتويات؛ والفقــر المقــترن بــالتمييز والوصــم، وعــزز 
بذلك الانسجام بين ولايته والأهداف الإنمائية الأربعة للألفيـة 

المتعلقة بالصحة. 
وأردف قائلا إن المسائل الست المحددة التي سـيعالجها  - ٣
خـلال ولايتـه هـي عنصـر الصحـة في اسـتراتيجيات الحـــد مــن 
ـــا فيــها ورقــات الاســتراتيجية؛ والأمــراض المهملــة؛  الفقـر، بم
وتقييمـات الأثـر؛ ومنظمـة الصحـة العالميـة والحـق في الصحـــة؛ 
والصحـة النفسـية؛ ودور المشـتغلين بمهنـــة الصحــة. وفي حــين 
يؤدي النهج القائم على المحاكم دوراً لا غـنى عنـه في الحصـول 
على الحق في الصحة هناك أيضا النهج القائم علـى السياسـات 
الذي يشمل صنع السياسة العامة على الصعد المحليـة والوطنيـة 
والدولية. وأشار إلى أنه يعـتزم دراسـة وتعزيـز هذيـن النـهجين 
المتكافلين اللذين يشد كـل منـهما أزر الآخـر واللذيـن لا غـنى 

عن اتباعهما للإعمال الكامل للحق في الصحة. 
وتابع كلامه قائلا إن السياسات القائمـة علـى قواعـد  - ٤
حقـوق الإنســـان - كــالحق في الصحــة مثــلا - تكــون علــى 
الأرجح فعالة ومسـتدامة وشـاملة ومفيـدة، ولا سـيما بالنسـبة 
لأشد الناس حرماناً. أما النهج القـائم علـى السياسـات، فعلـى 
ـــه علــى المحــاكم وإجراءاتهــا فــلا يمكــن  الرغـم مـن عـدم اتكال
اعتباره بأي حال نهجـا رخـواً إذ يتطلـب، كمـا حـدث فعـلا، 
وضوحــا قانونيــا وتحليــــلا فعـــالا وعمليـــات شـــافة في مجـــال 
السياسة العامة ومبـادرات مبتكـرة في السياسـة العامـة ورصـدا 
دقيقا والتزاما ثابتا بحقوق الإنسان وإرادة سياسية وإسناد كـل 
مــا ســبق علــى قــاعدة مــن الالــتزام بالاســــتماع إلى صـــوت 
الضعفاء وإلى آليات فعالة للمساءلة في مجال حقـوق الإنسـان. 
وهذا النهج القائم على السياسات يفرض تحديـا ضخمـا علـى 
أوســـاط حقـــوق الإنســـان لأن أســـاليب حقـــــوق الإنســــان 
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التقليدية، على الرغم من أنها لا زالت أساسـية، لم تعـد كافيـة 
لإدمــاج الحــق في الصحــة في عمليــة صنــع السياســات علـــى 

الصعيدين الوطني والدولي. 
وأعلـن أنـه سـيقدم إلى اللجنـة في عـام ٢٠٠٤ تقريـــرا  - ٥
عن زيارته الأخيرة إلى منظمة التجارة العالمية لدراســة القواعـد 
ـــة في ســياق الحــق في الصحــة. وقــال إن  والسياسـات التجاري
الهـدف الرئيسـي مـن وراء زيارتـه تلـك تمثـــل في تحســين فــهم 
أوســاط حقــوق الإنســان لأعمــال منظمــة التجــــارة العالميـــة 
وتحسـين فـهم العـاملين بالقضايـا التجاريـــة بــالحق في الصحــة. 
واسـتنادا إلى ذلـك، عقـد عـــددا مــن الاجتماعــات مــع أمانــة 
ـــة وبعــض البلــدان الأعضــاء فيــها. وفي  منظمـة التجـارة العالمي
ـــها إليــه  ذلـك السـياق، أعـرب عـن امتنانـه للدعـوة الـتي وجهت

حكومة موزامبيق لزيارة البلد في كانون الأول/ديسمبر. 
وبالنسبة للمسألة الشائكة المتعلقـة بمؤشـرات الحـق في  - ٦
الصحة التي تدعو الحاجة إلى وضعـها علـى الصعيديـن الوطـني 
والــدولي، قــال إن الحــق الــدولي في الصحــة يتــأكد تدريجيــــا 
ولا يمكــن رصــده إلا باســتخدام مؤشــرات الصحــة والمعايـــير 
المرجعيـة الـتي تسـاعد الـدول والجـهات الأخـرى علـى الإقـــرار 
ــة  بضـرورة إدخـال تعديـلات علـى السياسـات الوطنيـة والدولي
عندما تدعو الحاجـة إلى ذلـك. ومـع ذلـك، وعلـى الرغـم مـن 
قيام تلك المؤشرات بدور مفيـد، فـلا يمكنـها مطلقـا أن تعطـي 
صورة كاملة عن التمتـع بـالحق في الصحـة. وسـلط الضـوء في 
بيانه على مسألة أخرى هي الأمراض المهملـة الـتي يعـاني منـها 
ـــدرس  أفقـر النـاس في أفقـر البلـدان؛ وأعـرب عـن أملـه في أن ي
بالتفصيل مع منظمة الصحة العالمية، في عـام ٢٠٠٤، مشـكلة 
حقوق الإنسان الأساسية التي طرحـها نهـج ”اختـلال التـوازن 
بنسبة ١٠ إلى ٩٠ في المائة“ الذي يشـير إلى حقيقـة لا يقبلـها 
ــــة فقـــط مـــن أعمـــال البحـــوث  العقــل وهــي أن ١٠ في المائ
والتطويـر في مجـال الصحـة تجـري علـى حسـاب صحــة ٩٠ في 

المائة من سكان العالم (A/58/427، الفقرة ٧٦). 

شـغل الســـيد بريبوتــن (ســلوفاكيا)، نــائب الرئيــس،  - ٧
مقعد الرئاسة. 

السيد فيني (سويسـرا): طلـب مـن المقـرر الخـاص أن  - ٨
يوضح بالتفصيل طبيعة ومدى مسـؤولية الـدول مـن النـاحيتين 
الوطنية والدولية، وطريقة العمل المستمدة من مؤشـرات الحـق 
في الصحة والممارسات الجيدة. وفيما يتعلق بالتمييز والوصـم، 
سأل عن نوعيـة الاسـتراتيجيات الـتي ينبغـي اعتمادهـا لضمـان 
إيـلاء الاهتمـــام الواجــب لاحتياجــات المصــابين بــالجذام مــن 
الفقـراء فضـــلا عــن زيــادة التوعيــة الدوليــة بضــرورة احــترام 

حقهم الأساسي في الصحة. 
السـيد كوامـبرا (الـبرازيل): أشـار إلى نهـج ”اختــلال  - ٩
التـــوازن بنســـبة ١٠ إلى ٩٠ في المائـــة“ وإلى عـــــدم وجــــود 
العقاقـير واللقاحـات الضروريـــة والأدوات اللازمــة لتشــخيص 
العديد من الأمراض المتفشية في صفوف الشرائح المحرومـة مـن 
سكان البلدان النامية وسأل كيـف تؤثـر تلـك الخطـة الصحيـة 
ـــة  المشـوهة علـى إعمـال الحـق في الصحـة، ولا سـيما مـن ناحي
عـدم التميـيز وإمكانيـة توافرهـا والانتفـاع منـها. وسـأل أيضـــا 
عن الصلات التي تربط بين التمييز القـائم علـى الجنـس والحـق 
في التوجه الجنسي مـن ناحيـة والاسـتراتيجيات الفعالـة لمعالجـة 
ـــة  وبــاء فــيروس نقــص المناعــة البشــرية/متلازمــة نقــص المناع

المكتسب (الإيدز)، من ناحية أخرى. 
وأعـرب كذلـك عـن رغبتـــه في معرفــة المســاهمة الــتي  - ١٠
ـــة  يمكــن أن يقدمــها الحــق في الصحــة في تنفيــذ إعــلان الألفي
ولا سـيما الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة ومـا العلاقـة بـــين إعمــال 
الحق في الصحة وهـدف الألفيـة رقـم ١ المتعلـق بالقضـاء علـى 
الفقـر المدقـع والجـوع. وأخـــيرا، أبــدى رغبتــه في معرفــة رأي 
المقـرر الخـــاص إزاء القــرار الــذي اتخذتــه الــدول الأعضــاء في 
منظمة التجارة العالميـة في آب/أغسـطس ٢٠٠٣ بشـأن تنفيـذ 
الفقـــرة ٦ مـــن إعـــلان الدوحـــة المتعلقـــة بالاتفـــاق الخــــاص 
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بــالجوانب المتصلــة بالتجــــارة مـــن حقـــوق الملكيـــة الفكريـــة 
والصحة العامة. 

السيدة بورزي كورناتشيا (إيطاليا): تكلمـت باسـم  - ١١
ــــى  الاتحــاد الأوروبي وطلبــت إلى المقــرر الخــاص أن يعلِّــق عل
اســتصواب مؤشــرات عمليــــة الحـــق في الصحـــة ومؤشـــرات 
نتائجــها (الفقــرة ٢٢ مــن الوثيقــة A/58/427)، وبــــالنظر إلى 
ـــف يعــتزم  صعوبـة الحصـول علـى بيانـات تفصيليـة موثوقـة كي
المقــرر الخــاص البــدء بتحقيــــق ”مســـاءلة محســـنة“ في مجـــال 
مكافحـة وبـاء فـيروس نقـص المناعـــة البشــرية/متلازمــة نقــص 

المناعة المكتسب (الإيدز). 
السيد هانت (المقرر الخاص): قال إنه حـاول معالجـة  - ١٢
المسـألة الخلافيـة المتعلقـة بمؤشـــرات الحــق في الصحــة والمعايــير 
المرجعيـة ذات الصلـة علـــى نحــو متــوازن وعملــي في تقريــره. 
وينبغي أن تنطلق نقطة البدء من مفـهوم إعمـال الحـق تدريجيـا 
وإجراء تغييرات بمرور الوقت. ولم يجد أي سبيل آخـر لمعالجـة 
تلك المسألة سـوى اسـتخدام المؤشـرات الـتي تعتـبر أداة مفيـدة 
بيـد الـدول تسـتخدمها في تحديـد الوقـت الـــذي يتوجــب فيــه 
ـــل علــى السياســات. وتدعــو الحاجــة إلى وضــع  إدخـال تعدي
مؤشرات وطنية لتطّلع الدولة من خلالهـا علـى مـا حققتـه مـن 
إنجـازات في نطـاق أراضيـها، غـير أن الـدول الغنيـــة تحتــاج إلى 
مؤشرات دولية لتقييم التقدم الذي أحرزتـه في معالجـة مسـائل 
الصحة بالقياس مع الدول الفقيرة. وأكـد أن فكـرة المؤشـرات 
الدوليـة ليسـت جديـدة فـالعديد منـها أدرج في الهـدف ٨ مـــن 
الأهداف الإنمائية للألفية وفي إعـلان الالتزامـات المتعلـق بوبـاء 
فيروس نقص المناعة البشـرية/متلازمـة نقـص المناعـة المكتسـب 

(الإيدز). 
ومضـــى قـــائلا إن الفـــرق بـــين مؤشـــرات العمليـــــة  - ١٣
ومؤشرات النتائج هو أن المؤشـرات الأولى تعـالج الجـهود الـتي 
تبذلها الحكومات أو الجـهات الفاعلـة الأخـرى صـوب إعمـال 

الحق في الصحة في حين تعـالج المؤشـرات الأخـيرة ”الحقـائق“ 
المتعلقـة بصحـة النـاس. وقـال إن مـن الصعـــب جــدا الحصــول 
ـــات  علـى بيانـات تفصيليـة موثوقـة. وبـالنظر إلى أن جمـع البيان
يتوقف على بناء القدرات ويستغرق بعض الوقـت فقـد اقـترح 
لهــذا الســبب بــــالذات اســـتخدام المؤشـــرات الهيكليـــة لأنهـــا 
ـــى الدراســات الاســتقصائية ولكونهــا فعالــة مــن  لا تعتمـد عل
ـــــاليف ويمكــــن الحصــــول عليــــها مــــن خــــلال  حيـــث التك

الاستبيانات. 
وقـال إن الأســـئلة الــتي أثارهــا ممثــل الــبرازيل تغطــي  - ١٤
ـــذي  مسـائل كثـيرة. وهـو يشـعر بسـرور حـذر إزاء الاتفـاق ال
ـــة في آب/أغســطس  توصـل إليـه أعضـاء منظمـة التجـارة العالمي
ـــليم بــأن إمكانيــة  ٢٠٠٣: ويجـب أن تكـون نقطـة البـدء التس
الحصول على الأدوية الأساسية تمثل جزءا لا يتجـزأ مـن الحـق 
في الصحـة. بيـد أن الاتفـــاق الفعلــي كــاد أن يتعطــل بســبب 
الإجـراءات الإداريـة المفرطـة الـتي ترافقـه. ولهـذا، يجـــب رصــد 
الاتفاق بدقة لكفالة أدائه الغرض المتوخى منه ألا وهو تحسـين 
إمكانية حصول الفقراء علـى الأدويـة الأساسـية. ولقـد أقـرت 
الحكومة الكندية مؤخرا مشروع قانون تحاول فيه تنفيـذ ذلـك 
الاتفـاق وتيسِّـر تصديـر الأدويـة العامـة المنخفضـــة التكلفــة إلى 

البلدان النامية. 
وفيما يتعلق بمسـألة ”اختـلال التـوازن بنسـبة ١٠ إلى  - ١٥
٩٠ في المائـة“ قـال إن ثمـة اعترافـا مـتزايدا بـأن صـرف أمـــوال 
الصحة على سقوط الشعر أكثر من صرفها على مـرض عمـى 
الأنهـار أو مـرض النـوم هـو عمـل لا أخلاقـي ومنـاف للعقـــل. 
وأضاف أن دوره ذو شقين: توجيـه الانتبـاه إلى المشـكلة قـدر 
المســتطاع، مــن جهــة ووضــع المشــكلة لأول مــــرة في إطـــار 
حقـوق الإنسـان مـن جهـة أخـرى. وبـدون مزيـد مـن البحــث 
والتطوير، لن تتسنى إتاحة الأدوية اللازمة مما يـؤدي إلى إطالـة 
أمـد التميـيز ضـد أشـد النـاس فقـــرا. وقــال إن قــانون حقــوق 
الإنسـان الـدولي يعـترف بحـق جميـــع الأفــراد في الانتفــاع مــن 
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أوجـه التقـدم العلمـــي؛ ومــن الواضــح أن الذيــن يعــانون مــن 
الأمـراض المهملـة لم ينتفعـوا مـن ذلـك. وأعـرب عـن عزمــه في 
أن يقدم خلال فترة الإثني عشر شهرا المقبلة تحليـلا موضوعيـا 
لتلك الأمراض من وجهة نظـر الحـق في الصحـة ليكـون ذلـك 

بمثابة أساس لدفع هذا الموضوع قدما. 
وفي محاولة منه لتحقيق إعلان الألفية، قال إنه اجتمـع  - ١٦
بـالفعل مـع الأشـخاص المعنيـين مباشـرة بمشـروع الألفيـــة. وفي 
حـين لـن يوفـر إدمـاج الحـق في الصحـة في الأهـــداف الإنمائيــة 
للألفية فرصا مثيرة جديدة فإنه سيعزز العناصر الموجـودة فيـها 
بالفعل مثل الأهمية الحاسمة للمساواة وعـدم التميـيز. وإن ربـط 
الحـق في الصحـــة بــالأهداف الإنمائيــة للألفيــة يتطلــب جــهدا 
يتجـاوز دراســـة المعــدلات الوســطية الــتي تخفــي غالبــا الحالــة 
المتردية للفئات المهمشــة، ولهـذا مـن الضـروري الحصـول علـى 
بيانات مصنفة. وبإمكان الحق في الصحـة أن يسـاهم أيضـا في 
الأهداف الإنمائية للألفية من خلال إيـلاء التركـيز علـى النظـم 
الصحيـة عوضـا عـن التركـيز علـى التدخـــلات العموديــة الــتي 
تنصـبّ علـى الملاريـا فقـط علـى سـبيل المثـــال. ويمكــن القــول 
بصفــة عامــة إن السياســات يمكــن أن تكــــون أكـــثر إنصافـــا 
واستدامة إذا أمكن إدماج حقـوق الإنسـان والحـق في الصحـة 

في عملية صنع السياسات. 
ومضى قائلا إن التمييز والوصم يعتبران عمـلا خاطئـا  - ١٧
كمسـألة مبـــدأ مــن مبــادئ حقــوق الإنســان فــهما ينتــهكان 
الكرامة الإنسانية ويحطان من قـدر البشـر. ولكـن هنـاك أيضـا 
مســألة ممارســة حقــوق الإنســان: فــالتمييز والوصــم يثبطـــان 
التدخـلات الصحيـة بالسـكوت عـــن المشــكلة ممــا يفضــي إلى 
ــــها. ولهـــذا فـــهو يؤيـــد  تفاقمــها وعــدم القــدرة علــى معالجت
المبادرات الرامية إلى مكافحة التمييز على أسـاس نـوع الجنـس 

أو التوجه الجنسي. 

وتـابع كلامـه قـائلا إنـه تم إحـراز تقـدم كبـير صـــوب  - ١٨
معالجـة الجـذام الـذي أصبـح علاجـه متاحـا للجميـع مجانـا مـــن 
خــلال المؤسســات الخيريــة وإحــدى الشــركات الصيدلانيـــة. 
ولهـذا فـإن مـا يتوجـب علـى الحملـة المناهضـة للوصـم بــالجذام 
القيام به، على سبيل الأولوية، هو تأمين الدواء وإدمـاج الحـق 
في الصحة على غرار ما حدث في معالجـة وبـاء فـيروس نقـص 
المناعة البشرية/(الإيدز). وقال إن مهمته الرئيسية بصـدد وبـاء 
ــة  الإيـدز تتمثـل في القيـام خـلال زياراتـه للبلـدان بتقييـم الكيفي
الــتي يُعــالج فيــها هــذا الوبــاء وهــو مــا ســيفعله عنــد زيارتـــه 

لموزامبيق في كانون الأول/ديسمبر. 
واختتـم بيانـه قـائلا إن المسـؤوليات الدوليـــة بمســاعدة  - ١٩
البلدان على إعمال الحق في الصحة مستمدة مـن الميثـاق ومـن 
مجموعــة متنوعــة مــن الإعلانــات والاتفاقيــات الدوليــة ومـــن 
المؤتمـرات العالميـة المعقـودة في التسـعينات ومـن إعـــلان الألفيــة 
ـــا متوازنــا وواجبــا  بصـورة أساسـية. وأكـد أنـه سـيولي اهتمام
للمسؤوليات الوطنية والدولية التي قبلتها الـدول بكـل تـأكيد. 
والمسـؤولية الدوليـة لا تتمثـل في نقـل المـوارد مـــن الشــمال إلى 
الجنوب بقدر ما تتمثل في واجب تهيئة بيئة عالمية تتمكن فيـها 
البلــدان الفقــيرة مــن القضــاء علــى الفقــر وإعمــــال الحـــق في 

الصحة. 
السـيد بنـهييرو (المقـرر الخـــاص المعــني بحالــة حقــوق  - ٢٠
الإنسان في ميانمار): قال في معرض تقديم تقريـره المؤقـت عـن 
التطورات ذات الصلة بحالة حقوق الإنسـان في ميانمـار خـلال 
/A)، إنه  فترة الشهور السبعة الأولى من عام ٢٠٠٣ (58/219
قام بزيارتــه السادسـة إلى البلـد في الفـترة مـن ٣ إلى ٨ تشـرين 
ـــيرة في  الثــاني/نوفمــبر ٢٠٠٣ ولاحــظ حــدوث نكســات كب
مجال حقوق الإنسان والمصالحة الوطنية منذ زيارته الأخـيرة في 
آذار/مـارس ٢٠٠٣. فالحادثـة المأسـاوية الـتي حدثـت بـــالقرب 
من ديباين في ٣٠ أيـار/مـايو ٢٠٠٣ (الفقـرة ١٠ مـن المرجـع 
نفسه) انطوت على إساءات خطيرة لحقـوق الإنسـان لهـا آثـار 
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سياسية بالغة. وقد تمكن خـلال زيارتـه مـن إكمـال الإفـادات 
ــا  الرسميـة عـن الحادثـة مـن خـلال إجـراء مقـابلات مـع الضحاي
والشهود فضلا عن مقابلة داو أونغ سان سو كي. واسـتجابة 
لطلبه وافقت السلطات على إطلاعـه علـى تقريـر غـير منشـور 
عن نتائج تحقيقاتها الرسمية. ويمكنـه القـول مـن خـلال مـا سمـع 
وما رأى خلال زيارتـه إن هنـاك بيِّنـة كافيـة تثبـت أن الحادثـة 
الـتي وقعـت في ديبـاين لم تكـن لتحـــدث لــولا تســتُّر موظفــي 

الدولة عليها. 
ومضـى قـائلا إن تلـك الحادثـة اشـتملت علـى إغــلاق  - ٢١
جميع مكاتب العصبة الوطنية من أجل الديمقراطية وحبـس داو 
أونغ سان سو كي في زنزانـة انفراديـة وفـرض الإقامـة الجبريـة 
علـى أعضـاء العصبـة الوطنيـة مـن أجـــل الديمقراطيــة واعتقــال 
أنصارهـا واعتقـال النشـطاء الآخريـن وزيـادة عمليـات المراقبـــة 
ـــت الحادثــة كــانت  والتخويـف. وقـال إن الاعتقـالات الـتي تل
غالبيتها من ضحايا الهجوم لا من مرتكبيه وإن تصحيح ذلـك 
الانحسـار في حالـــة حقــوق الإنســان تســتدعي الإفــراج فــورا 
ودون أي قيـــد أو شـــرط عـــن جميـــع الموقوفـــين في مراكـــــز 
الاحتجاز أو قيد الإقامـة الجبريـة منـذ ٣٠ أيـار/مـايو ٢٠٠٣، 

وإعادة افتتاح مكاتب العصبة الوطنية من أجل الديمقراطية. 
وأردف قائلا إنه ينبغي استخلاص دروس مــن حادثـة  - ٢٢
ديباين. فالمســألة ليسـت مسـألة انتقـام واتخـاذ مواقـف سياسـية 
متحــيزة وإنمــا الانتصــاف لانتــهاكات حقــوق الإنســان الـــتي 
نجمت عنها ومضي البلد قدما على المسار المفضـي إلى إحـلال 
الديمقراطيـة فيـه. ولهـــذا، اقــترح علــى مجلــس الدولــة للســلام 
ـــك الأحــداث؛  والتنميـة السـماح لـه بـإجراء تقييـم مسـتقل لتل

ولكن اقتراحه لم يقترن بعد بموافقة السلطات. 
وتابع كلامه قائلا إنه تمكن خلال زيارته الأخيرة من  - ٢٣
الاطـلاع علـى ”خارطـة الطريـق“ المؤلفـة مـن سـبع خطــوات 
الـتي اقترحتـها الحكومـــة مــن أجــل الانتقــال إلى الديمقراطيــة. 

وأضاف أنه تم إنشاء ثلاثة لجان لإعـداد الميثـاق الوطـني الـذي 
سيشتمل، كنقطة بدايـة، علـى إرسـاء ١٠٤ مبـادئ، وسـوف 
تشارك جميع الأحزاب السياسية علـى قـدم المسـاواة، وسـوف 
تجري انتخابات جديدة في إطار دستور جديد. غـير أنـه يـرى 
أن العديد من العنـاصر الضروريـة لإجـراء عمليـة حـرة وشـافة 
ـــة لا تــزال غــير موجــودة. إذ  وشـاملة للجميـع بصـورة حقيقي
لا بـد لأي عمليـة انتقـال سياســـية موثوقــة أن تهتــدي بمبــادئ 
حقوق الإنسان وتتطلب إزالة جميع القيـود المتبقيـة الـتي تكبـل 
حرية التعبير والحركة والحصول على المعلومات والاشـتراك في 
الاجتماعــات والجمعيــــات وإلغـــاء التشـــريعات الأمنيـــة ذات 
الصلـة. وقـال إن السـلطات وافقـت، مـن حيـث المبـــدأ، علــى 
اقتراحـه وينتظـــر مؤشــرات يمكــن الركــون إليــها عــن موعــد 

وكيفية تطبيق تلك الإصلاحات. 
ــال إن  وفيمـا يتعلـق بحالـة داو أونـغ سـان سـو كـي، ق - ٢٤
السلطات قد أبلغته أنها لم تعد محتجزة بموجـب قـانون الأمـن؛ 
لكـن خطـها الهـاتفي لا يـزال مقطوعـا والترتيبـات الأمنيـة الــتي 
ما زالت تطبق عليها ترقى إلى حد الإقامة الجبرية. وقــد أبلغتـه 
هي صراحة أنها لن تقبل إطلاق سراحها لوحدها مـا لم يُطلـق 

سراح جميع المعتقلين منذ ٣٠ أيار/مايو ٢٠٠٣. 
وأردف قـائلا إنـه تلقـى تقـــارير تفيــد حــدوث ٢٥٠  - ٢٥
ـــدة تقريبــا منــذ ٣٠ أيــار/مــايو ٢٠٠٣ في  حالـة اعتقـال جدي
ـــة اعتقــال ١٥٣  حـين تفيـد آخـر الأرقـام الـتي قدمتـها الحكوم
شـخصا لهـم علاقـة بحادثـة ديبـاين. وطبقـا لمصـــادر الحكومــة، 
أُطلق لغاية الآن سراح ثلثـي المعتقلـين بمـن فيـهم ثمانيـة سـجناء 
أُطلـق ســـراحهم في ٩ تشــرين الثــاني/نوفمــبر. ويجــري حاليــا 
استعراض مسألة احتجاز الحوامل وأمـهات الأطفـال الصغـار. 
وأشــار إلى أنــه زار أيضــا ســجن أنســين المركــــزي وأجـــرى 
مقابلات مع ١٩ من السجناء السياسيين. ولاحظ أن ممارسـة 
تمديـد فـترة احتجـاز السـجناء الذيـن قضـوا العقوبـــة المفروضــة 
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بحقهم، من خلال وضعهم قيد ”الاحتجاز الإداري“ لا تـزال 
ممارسة قائمة بل وتطبق على السجناء المسنين والعجَزة. 

ـــات الضعيفــة في ميانمــار  وأردف قـائلا إن معانـاة الفئ - ٢٦
ــــان. وأعلـــن أن الحكومـــة وأوســـاط المســـاعدة  واضحــة للعي
الإنمائية بذلتا جهودا مثيرة للإعجاب في مكافحة وباء فـيروس 
نقـــص المناعـــة البشـــرية/متلازمـــة نقـــص المناعـــة المكتســــب 
(الإيـدز)، وتعزيـز الرعايـــة الصحيــة والتعليــم والعمالــة، ومــع 
ـــــات الضعيفــــة ثمــــن سياســــاتها  ذلـــك ينبغـــي ألا تدفـــع الفئ

الاقتصادية. 
واختتـم بيانـه قـائلا إن الحـوار والمفاوضـات يشـــكلان  - ٢٧
السـبيل الوحيـد لحـل الوضـــع في ميانمــار. ويجــب علــى جميــع 
ـــع أن تقــرر معــاً الاتجــاه الأفضــل  القطاعـات الفاعلـة في المجتم
لبلدهـا؛ وإن أي خطـوة انفراديـة تقـــوم بهــا هــذه المجموعــة أو 

تلك لن تقرِّب ميانمار من الغاية التي تنشدها. 
السيد كياو وين (ميانمار): قال إن ميانمار قبلـت، في  - ٢٨
إطـار سياسـتها القديمـــة العــهد بالتعــاون مــع الأمــم المتحــدة، 
الزيارات التي قام بهـا خبـير مسـتقل ومقـرران خاصـان معنيـان 
بحقوق الإنسان. وأضـاف أن وفـده كـان يـأمل في أن يتمكـن 
المقرر الخاص الحالي الذي عاد لتوه من زيارتـه السادسـة للبلـد 
مـن مقاومـــة الضغــوط ونبــذ الإشــاعات المغرضــة الــتي تبثــها 
ـــد الذيــن ثبــت مــرارا وتكــرارا  جماعـات المنشـقين خـارج البل
بطـلان مزاعمـهم. وذكـر أن وفـده أثـنى في السـنتين المـــاضيتين 

على المقرر الخاص لما تحلى به من نزاهة وحياد. 
ومضى قائلا إن الحادثة المؤسفة التي وقعت في ديبـاين  - ٢٩
في ٣٠ أيار/مايو ٢٠٠٣ قد أثرت على العديد من النتائج الـتي 
 .(A/ ـــره المؤقــت (58/219 توصـل إليـها المقـرر الخـاص في تقري
ففي الشهور الستة الأولى التي أعقبت رفع القيـود الـتي كـانت 
مفروضة على الأحزاب السياسـية في أيـار/مـايو ٢٠٠٢ شـهد 
البلد تحررا سياسـيا تدريجيـا. وأضـاف أن داو أونـغ سـان سـو 

كي وزملاؤها قاموا بزيارات إلى سائر أرجـاء البلـد للاطـلاع 
علـى مشـاريع التنميـــة والاهتمــام بالمســائل المتعلقــة بــالحزب. 
إلا أنهم تجاهلوا في ما بعد قواعد العمل المتفـق عليـها ورفضـوا 
العروض التي قدمتها الحكومـة لتوفـير الأمـن لهـم وسـافروا مـع 
ــن  عشـرات مـن مرافقـي الأمـن التـابعين لهـم. والأشـخاص الذي
هاجموا موكب السيارات التي كانت تقلهم في منطقة نائيـة في 
الليـل دون حضـور أفـراد الشـرطة ودون وجـــود عســكري في 
المنطقـة لم يكونـوا فقـط مـــن أنصــار الحكومــة أو مــن أنصــار 
حـزب معـين. ولـــو أن مجموعتــها ســافرت في إطــار ترتيبــات 

أمنية مناسبة لما كانت الحادثة قد وقعت أصلاً. 
وذكر أن الحادثة لم تشـكل أي تهديـد للسـلم والأمـن  - ٣٠
الدوليين وأن الإفادات التي أدلى بها ما يسـمى بالشـهود الذيـن 
فروا عبر الحدود هي إفادات غير دقيقة. فبالرغم من ادعـاءات 
الشهود التي جاءت في إفاداتهم الأولية أن داو أونـغ سـان سـو 
كـي قـد تعرضـت لأذى، فـإن المبعـوث الخـــاص للأمــين العــام 
أكد تقارير الحكومة بأنهـا لم تتعـرض لأذى. وهـؤلاء الشـهود 
ذاتهم ادَّعوا أن ما يزيد على ١٠٠ شخص قد قتلـوا، في حـين 
أن تحقيقـات الشـرطة كشـفت وقـوع ٤ حـالات وفـاة فقـــط. 
ولقد اندهشت الحكومة من انضمـام المقـرر الخـاص إلى جوقـة 
الرعاع الذين يروجون للانطباع القائل بأن الحادثة قد نفـذت 
عن سابق إصرار وتصميم. وهي تشعر أيضا بخيبة أمل مـن أن 
شخصا بمنـزلته الرفيعة يسمح لنفسـه بـأن ينسـاق وراء إشـاعة 
مفادها أن داو أونغ سـان سـو كـي مضربـة عـن الطعـام وهـي 
ـــة عــدم صحتــها.  إشـاعة أكـدت لجنـة الصليـب الأحمـر الدولي
وعلــى المقــرر الخــاص أن يــدرك أن المصــادر الــتي ضللتــــه في 
الماضي من المرجح ألا تزوده ببيانـات موضوعيـة في المسـتقبل. 
وأكد أن الحكومة تمكنت من إحلال السلام مـع ٩٥ في المائـة 
من المتمردين المسلحين ولـن تمنعـها تلـك الحادثـة مـن مواصلـة 
عمليــة الانتقــال السياســــي مـــع جميـــع الأحـــزاب السياســـية 

والمجموعات العرقية الراغبة في الانضمام إلى العملية. 
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وقـال إنـه يـود التعليـق علـى ثـلاث نقـــاط أخــرى لهــا  - ٣١
علاقة بالتقرير المؤقت. الأولى تتعلق بما سمـي بعمليـات ترحيـل 
السـكان وإسـكانهم في ولايـة شـــان (الفقــرة ٤٦ مــن المرجــع 
نفســه). لقــد قــررت زعامــة المجموعــات العرقيــــة المقيمـــة في 
مناطق زراعة الخشـخاش في ولايـة وا أن تنقـل المجموعـات إلى 
ـــاصيل  الوديـان الخصبـة حيـث يكـون في اسـتطاعتهم زراعـة مح
بديلة وإنهاء اعتمادهم على محــاصيل الأفيـون، حـتى أن الصـور 
الـــتي التقطتـــها الســـواتل التابعـــة للولايـــات المتحـــدة تؤكــــد 
ــــة في محـــاصيل الأفيـــون  الانخفــاض المقــدر بنســبة ٣٩ في المائ
بالمقارنة مع محصـول السـنة السـابقة. الثانيـة، تتعلـق بالملاحظـة 
القائلة إن شعب ميانمار متخلف عن ركب أمم جنوب شـرق 
آسـيا، فقـد طعـن بهـا وقـال إنـه كـــانت تجــدر الإشــارة إلى أن 
ترتيب ميانمار في مؤشر برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي للتنميـة 
البشـرية ليـس الأدنى في المنطقـة، والإشـارة كذلـك إلى ســـعيها 
الــدؤوب لتحســين نفســــها بـــالرغم مـــن الجـــزاءات الغربيـــة 
المفروضة عليها. الثالثة، تتعلـق باسـتخدام المقـرر الخـاص بكـل 
أسـف عبـارة ”مـا يسـمى بخارطـة الطريـق“ في وصفـــه لخطــة 
رئيـس الـوزراء وقـال إن العنـاصر المعاديـة للحكومـة تســـتخدم 
هذه العبارة عند وصفها للخارطـة. وأكـد أن خارطـة الطريـق 
ســـتنفذ بصـــورة منهجيـــة في ظـــروف يســـود فيـــها الســـلام 

والاستقرار وينبغي ألا تُنتقد أو تُرفض قبل الأوان. 
واختتــم بيانــه قــائلا إن ميانمــار تعــاونت مــع الأمــــم  - ٣٢
ــــها مـــا لم تتعـــرض ســـيادتها  المتحــدة وســتواصل التعــاون مع
ـــده بشــدة أي محاولــة للتلاعــب  وسـلامتها للطعـن. ويقـاوم بل
ـــة  بآليـات الأمـم المتحـدة. وأكـد أن بلـده مصمـم علـى مواصل
عملية الانتقال السياســي بإشـراك جميـع قطاعـات المجتمـع ولـن 

يذعن للضغوط من أي جهة كانت. 
الســيدة بليســتيد (الولايــات المتحــــدة الأمريكيـــة):  - ٣٣
طلبت إلى المقرر الخاص أن يبين وجهات نظره بشأن إمكانيـة 
إجراء تحقيق مستقل يمكن الوثوق به في حادثة ديباين ومـا إذا 

كان تلقى أي معلومات إضافية عن عـدد القتلـى وعـن كيفيـة 
معاملة المحتجزين وعن كيفية استجوابهم. 

السـيد زي بـوا (الصــين): طلــب إلى المقــرر الخــاص  - ٣٤
تبيـان طبيعـة العلاقـة بـين داو أونـغ سـان ســـو كــي وحكومــة 
ميانمار وقت زيارته للبلـد في آذار/مـارس وخـلال آخـر زيـارة 

قام بها للبلد. 
ـــا): قــال إن  السـيد شـو تـاي - إك (جمهوريـة كوري - ٣٥
خارطــة الطريــق المؤلفــة مــن ســبع خطــــوات الـــتي وضعتـــها 
الحكومــة تدعــو للإعجــاب وأعــرب عــن أمــــل وفـــده في أن 
تفضـي الخارطـة إلى إجـراء حـوار حقيقـي. وطلـــب إلى المقــرر 
الخاص أن يبين وجهات نظـره بشـأن مزايـا ومسـاوئ خارطـة 
ــــن عنـــاصر  الطريــق ورأيــه بتمكــين المــرأة بوصفــه عنصــرا م

الديمقراطية وحقوق الإنسان. 
اســـتأنف الســـيد بيلينغـــــا - إيبوتــــو (الكامــــيرون)،  - ٣٦

الرئيس، شغل مقعد الرئاسة. 
الســيد بنــهييرو (المقــرر الخــاص): قــال في معــــرض  - ٣٧
جوابه على السؤال الذي طرحته عليه ممثلـة الولايـات المتحـدة 
الأمريكية أنه اقترح على حكومة ميانمار إجراء تحقيـق مسـتقل 
بحادثة ديباين لكنه لم يتلق منها  بعد جوابا رسميـا علـى ذلـك. 
ورغم ذلك، فهو يعتقد أن إجراء تحقيق مـن هـذا النـوع يخـدم 
ــــا لميانمـــار. وقـــال إن هنـــاك تباينـــات في عـــدد  المصــالح العلي
المحتجزين المبلغ عنـهم؛ ففـي حـين تذكـر الحكومـة رقـم ١٥٣ 
شخصا أبلغته مصادر أخرى أن رقم ٢٥٠ شخصا تقريبا هـو 
الأقرب للصحة. وقد استطاع بنفسه التأكد مـن الإفـراج عـن 
١٠٩ من المحتجزين لغاية الآن. وفيما يتعلق بعـدد الإصابـات، 
أكــد الجانبــان كلاهمــــا مقتـــل أربعـــة أشـــخاص لكـــن هـــذا 

لا يستبعد احتمال وجود عدد أكبر من الجرحى. 
ومضى قائلا إنـه لم يـأخذ إفـادات شـهود العيـان عـن  - ٣٨
الحادثة علــى عواهنـها وإنمـا تحقـق بنفسـه مـن صحتـها بصـورة 
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مسـتقلة. وأبـدى اسـتعداده الأكيـد للتحـــدث مــع الأشــخاص 
الموجوديـن في المخيمـات الواقعـة علـى الحـــدود مــع تــايلند إذا 
سمحت له الحكومة بالقيام بذلك. وأعرب عن اتفاقه مع ممثـل 
ميانمار بأنه ما كان ينبغي له أن يستخدم عبارة ”مـا يسـمى“ 

في وصفه لخارطة الطريق وأعلن عن سحبه لذلك الوصف. 
وفي معــرض رده علــى الســؤال الــذي طرحــــه ممثـــل  - ٣٩
الصـين قـال إن مـن الصعـب أن يكـون المنـاخ السـائد بـــين داو 
أونغ سان سـو كـي والحكومـة وديـا في ظـل الظـروف الحاليـة 
علـى الرغـم مـن أن الإفـــراج الفــوري عنــها يمكــن أن يحســن 
الحالـة. ومنـذ بدايـة آخـر حبـــس لهــا، لم تجتمــع إلا بــالمبعوث 
الخاص، وممثل لجنة الصليب الأحمر الدولية وبه شخصيا، وقـد 
ــــة مُرضيـــة. وهـــي لا تـــرى  وجدهــا مــن ناحيــة أخــرى بحال
الحوادث التي وقعت في ٣٠ أيار/مايو بمثابـة عقبـة أمـام إجـراء 
حـوار؛ نعـم هنـاك تراجـع ولكـن هنـاك أيضــا فرصــة للمضــي 

قدما. 
وفيمـــا يتعلـــق بخارطـــة الطريـــق المؤلفـــة مـــن ســـــبع  - ٤٠
خطوات، قال إن ولايته لا تتضمن تقديم مشورة للحكومـات 
بشـأن العمليـــات السياســية. وباقتراحــها للخطــوات الســبعة، 
اعــترفت الحكومــة باحتياجــات الانتقــال. ومــن الواضــــح أن 
الحريـات الأساسـية، ومنـها حريـة الاشـتراك في الاجتماعـــات، 
يجـب اسـتعادتها. ولقـد حـاول المحافظـة علـى المنظـور الجنســاني 
لـدى اضطلاعـه بولايتـه وثمـة بعـــض المؤشــرات الإيجابيــة الــتي 
حدثت مؤخرا في هـذا المجـال لكنـه لم يعـالج في أحـدث تقريـر 

له مسألة تمكين المرأة بحد ذاتها.  
السـيدة الحـاج علـي (الجمهوريـة العربيـة الســـورية):  - ٤١
سألت عما إذا كـانت الحالـة في ميانمـار تشـكل تهديـدا للأمـن 
الإقليمي والدولي. وأبدت رغبتها كذلك في معرفة انطباعـات 
المقرر الخاص إزاء ردود الفعل الـتي أبداهـا أعضـاء رابطـة أمـم 

ـــذي عقــدوه في  جنـوب شـرق آسـيا في مؤتمـر القمـة الأخـير ال
بالي على خارطة الطريق. 

ورداً علـى سـؤال ممثلـة الجمهوريـة العربيـــة الســورية،  - ٤٢
قال إن المبعوث الخـاص للأمـين العـام، رزالي إسمـاعيل، هـو في 
وضع أفضل للتعليق على ذلك السـؤال. فالولايـة الـتي منحتـها 
له لجنة حقوق الإنسان تتمثل في دراسة حالة حقوق الإنسـان 
ـــد أنــه اجتمــع مــع ســفراء الــدول الأعضــاء في  في ميانمـار. بي
الرابطــة ويعتقــد أنهــم مــهتمون بتطبيــع العمليــة السياســـية في 
ميانمار. وقال إنه يتكل علـى هـؤلاء السـفراء لإقنـاع سـلطات 
ـــن الضــروري مــن أجــل نجــاح خارطــة الطريــق  ميانمـار أن م
الاعتراف ببعض الحريات الأساسية. ويتمثـل اهتمامـه الوحيـد 
في إدمـاج حقـوق الإنسـان في العمليـة السياسـية. فـإذا ســارت 
خارطـة الطريـق قدمـا دون أخـذ شـواغله بعـــين الاعتبــار فإنــه 
يشــك بإمكانيـــة تحقيـــق أي تقـــدم. وأعـــرب عـــن اهتمامـــه 
بالاسـتماع لتصـور بلـدان المنطقـة لعمليـة الانتقـــال وللأحــوال 

الاجتماعية السائدة في ميانمار. 
السيدة كبالاتا (جمهورية تنـزانيا المتحـدة): قـالت إن  - ٤٣
ـــة المبعــوث الخــاص  بعـض المراقبـين ربطـوا نجـاح مهمتـه ومهم
بالمسـاعدة الإنسـانية الجاريـة، بمـــا فيــها المســاعدة ذات الصلــة 
بمكافحة وباء فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/(الإيـدز) وأبـدت 

رغبتها في الاستماع إلى رأي المقرر الخاص بذلك الشأن. 
ـــض المصــادر  السـيد مشـتاق (باكسـتان): قـال إن بع - ٤٤
أفـادت أن مـا لا يقـل عـــن ٧٠ شــخصا قتلــوا في حادثــة ٣٠ 
أيــار/مــايو الــتي وقعــت بــالقرب مــن ديبــاين في حــين تصـــر 
الحكومـة علـى أن عـــدد القتلــى لا يتجــاوز أربعــة أشــخاص. 
وأبدى رغبته في معرفة مـا إذا كـانت لـدى المقـرر الخـاص أي 

معلومات مستقاة من مصادر مستقلة. 
ـــه  السـيدة فـام تـاي كيـم أون (فييـت نـام): قـالت إن - ٤٥
يتضح لها من قـراءة التقريـر أن حادثـة ديبـاين تمثـل خطـوة إلى 
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الوراء في عملية المصالحة الوطنية؛ ومـع ذلـك يـرى البعـض أن 
تلك التحديات يمكن أن تفتح فرصـا جديـدة، وسـألت المقـرر 

الخاص عما إذا كان يرى فرصة من ذلك القبيل. 
السيد بنهييرو (المقرر الخـاص): قـال في معـرض رده  - ٤٦
على الممثل التنـزاني، إنه يؤدي عمله بتعــاون وثيـق مـع زملائـه 
ـــدور مفيــد  مـن وكـالات الأمـم المتحـدة الأخـرى الـتي تقـوم ب
ـــتي قدمــت لمشــاريع في  جـدا في ميانمـار؛ إذ تبلـغ المسـاهمات ال
ـــد مــا يقــارب ١٠٠ مليــون دولار. وقــال إن دوره  ذلـك البل
يختلف عن الدور الذي يؤديـه المبعـوث الخـاص ولا توجـد أي 
صلــة محــددة بــين الدوريــن أو بــين عملــه وعمــــل المســـاعدة 
الإنسـانية؛ لكنـه يتشـاور مـــع زملائــه ويعــرف الأنشــطة الــتي 

يضطلعون بها ويتبادل معهم المعلومات. 
ورداً على السؤال الذي طرحـه عليـه ممثـل باكسـتان،  - ٤٧
قـال إنـه ليـس في وضـع يمكِّنـه مـن الإقـــرار بوقــوع أكــثر مــن 

٤ وفيات. 
ورداً على ممثلة فييت نـام، قـال إن مـن الضـروري أن  - ٤٨
يؤخذ في الاعتبار، عند حديث ميانمار عـن المصالحـة الوطنيـة، 
أنهـا تشـير إلى الوحـدة ووقـف إطـلاق النـار وتهدئـة مجموعــات 
ـــاين الــتي وقعــت في أيــار/مــايو  المعارضـة.وقـال إن حادثـة ديب
٢٠٠٣ تمخضت عن نتائج وخيمة حيـث تسـببت في انقطـاع 
ـــع  الحـوار السياسـي ووقـف عمليـات بنـاء الثقـة؛ وأغلقـت جمي
ــــت  مكــاتب العصبــة الوطنيــة مــن أجــل الديمقراطيــة؛ ووضع
ـــة الجبريــة  أمينتـها العامـة داو أونـغ سـان سـو كـي تحـت الإقام
ووضع بعض أعضائها قيد الاحتجاز. وقد أحرز بالفعل تقـدم 
ـــذ ذلــك الحــين لم يتمكــن  قبـل وقـوع تلـك الحادثـة ولكـن من
سـوى حـزب واحـد مـــن العمــل. وأكــد أن عمليــة المصالحــة 
ـــى حــوار وانتقــال سياســي  الوطنيـة عمليـة معقـدة تنطـوي عل

وقال إن الحادثة أثرت على العملية السياسية ذاتها. 

السيدة كيتا - بوكوم (المقـررة الخاصـة المعنيـة بحالـة  - ٤٩
حقـــــوق الإنســــــان في بورونــــــدي): عرضــــــت تقريرهــــــا 
(A/58/448)، واستعرضت النقاط الرئيسية الواردة فيه وقـالت 
إنـه تم منـذ تقـديم تقريرهـا إحـراز تقـدم في الحالـة السياســية في 
ـــس ندايــيزي وبيــير نكورونزيــزا  بورونـدي. فقـد توصـل الرئي
قـائد المجموعـة المسـلحة الرئيسـية، المجلـس الوطـني للدفـاع عـــن 
الديمقراطيـة - قـوات الدفـــاع عــن الديمقراطيــة، إلى اتفــاق في 
بريتوريـا في ٨ تشـرين الأول/أكتوبـــر بشــأن توزيــع المنــاصب 
الحكوميــة ومشــاركة قــوات المتمرديــن في الجيــش والشــــرطة 
والجمعية الوطنية. وفي وقـت لاحـق، أي في ٢ تشـرين الثـاني/ 
نوفمـبر، وقَّـــع بيــير نكورونزيــزا والحكومــة علــى بروتوكــول 
بشأن تقاسم السلطة. والمسألة الوحيـدة الـتي لم تحـل بعـد هـي 

مشاركة مجموعة المتمردين في مجلس الشيوخ. 
السيد نتيتوروي (بوروندي): شـكر المقـررة الخاصـة  - ٥٠
على التقرير الذي قدمتـه وقـال إن الملاحظـات العامـة الـواردة 
فيـــه تمـــاثل الملاحظـــات الـــتي وردت في التقـــارير الســـــابقة. 
وأضـاف أن بورونـدي مـا زالـت منطقـة صـراع وأن الســـكان 
يعيشــون في فقــر مدقــع وأن حالــة حقــوق الإنســان محفوفــــة 
بالشك. ومع ذلك فإن بوروندي اليوم أقـرب إلى السـلام مـن 
أي وقـت مضـى وهنـاك قـدر كبـــير مــن الأمــل. ولقــد تحقــق 
مؤخـرا قـدر كبـير مـن الإنجـازات عـن طريـق المفاوضـات بـــين 
الحكومة الانتقالية والمجلس الوطـني للدفـاع عـن الديمقراطيـة - 
قـوات الدفـاع عـن الديمقراطيـة؛ وتم التوصـل إلى اتفـاق بشــأن 
تقاسـم السـلطة وبشـأن دخـول قـوات المجلـس الوطـني للدفـــاع 
عـن الديمقراطيـة - قـوات الدفـاع عـن الديمقراطيـــة في الجيــش 
والشـرطة. وتوقفـت الأعمـال القتاليـة في معظـــم أرجــاء البلــد 
فيما عدا مقاطعة ريف بوجمبـورا حيـث يواصـل حـزب تحريـر 
شعب الهوتو - قوات التحريـر الوطنيـة القيـام بعمليـات هنـاك 

ويرفض الانضمام إلى عملية السلام. 
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ــــائب رئيـــس  وأقــر بالمســاهمة الــتي قدمــها رئيــس ون - ٥١
جمهوريـة جنـوب أفريقيـا في المفاوضـــات الــتي انتــهت بتوقيــع 
ــادرة  الاتفـاق، وكذلـك بـالدعم المسـتمر الـذي قدمتـه دول المب
الإقليميـة والاتحـاد الأفريقـي والأمـــم المتحــدة. وســوف يُعقــد 
مؤتمر قمة في نهاية الأسـبوع في دار السـلام لتوقيـع اتفـاق بـين 
الحكومة الانتقالية والمجلس الوطـني للدفـاع عـن الديمقراطيـة - 
قوات الدفاع عن الديمقراطية. وأعـرب عـن أملـه في أن يتخـذ 
ـــأن التدابــير الممكــن اتخاذهــا لإقنــاع  رؤسـاء الـدول قـرارا بش
ـــــر الوطنيــــة  حـــزب تحريـــر شـــعب الهوتـــو - قـــوات التحري

بالانضمام إلى عملية السلام. 
وأشــار إلى الهجمــــات الـــتي شُـــنت علـــى العاصمـــة  - ٥٢
ــــال إن التقريـــر لم يُـــدن  بوجمبــورا في تمــوز/يوليــه ٢٠٠٣ وق
الهجمـات الـتي شـنتها قـوات التحريـــر الوطنيــة علــى الســكان 
المدنيين ومع ذلك أشار إلى الأطفال الذيـن قتلـوا، فيمـا يبـدو، 
على يد جنود الجيـش النظـامي عندمـا كـانوا يحـاولون الفـرار. 
وفيما يتعلق بالمتمردين، أشار التقرير إلى المقـابر الجماعيـة الـتي 
حفرتها قوات التحريـر الوطنيـة وقـال إنـه تم العثـور علـى عـدد 
من الجثث هناك. وذكر التقرير أن هوية مرتكـبي الجرائـم غـير 
معروفة رغم أنه من المعروف جيـدا أنهـم كـانوا مـن المتمرديـن 
التابعين لحزب تحريـر شـعب الهوتـو - قـوات التحريـر الوطنيـة 
(A/48/448، الفقرات ٣٣-٣٥). ومن المثـير للدهشـة اللهجـة 
ـــتي تســتخدمها المقــررة الخاصــة عنــد حديثــها عــن  الحاسمـة ال
ــــتي تتحـــدث فيـــها عـــن  الجنــود واللهجــة الفــاترة بالمقــابل ال
المتمرديــن. فقــــد اتهمـــت الجيـــش بعـــدم الســـماح للأطفـــال 
بالاستسلام، في حين وقع الهجوم في أثناء الليل ومـن الصعـب 

التمييز بين الأطفال والكبار في حالات الصراع وفي الليل. 
ومضـى قـائلا إن حالـة المنكوبـين (البـاقون علـــى قيــد  - ٥٣
الحياة) غير جيدة (المرجع نفسه، الفقـرات مـن ٥٢ إلى ٥٥)، 
ومع ذلك أنشأت الحكومة لجنة وطنية إعادة تـأهيل المنكوبـين 
(البـاقون علـى قيـد الحيـاة) الأمـر الـذي يُظـهر تصميمـها علـــى 

رعايــة هــذه الشــريحة مــن الســــكان وعلـــى معالجـــة مســـألة 
ـــة مــن  الأراضـي. وقـال إن الحكومـة تحـاول توفـير أمـوال للجن

ميزانيتها ومن مصادر دولية. 
وفيما يتعلق بحقوق المرأة، قـال إنـه سـيقدَّم إلى مجلـس  - ٥٤
الوزراء عما قريـب مشـروع قـانون بشـأن التصـرف بـالأموال 
الزوجيـة وتـوارث الأمـوال الزوجيـة ونظـم العلاقـات الزوجيــة 
(المرجع نفسه، الفقرة ٦٣). وأضاف يبدو أن المقررة الخاصـة 
يسـاورها شـــك بفعاليــة مشــروع القــانون بســبب التــأخر في 
النظر فيــه بعـض الوقـت. وقـال كـان أولى بهـا أن تنتظـر لـترى 
ـــديم افتراضــات بشــأن نتــائج القــانون،  النتـائج عوضـا عـن تق
فــالوضع يتســم بالحساســية بســبب وجــود حالــة معينــة مـــن 
التأسّــل الثقــافي واســتدعت دراســة المســألة مــدة طويلــة مــن 

الوقت من أجل الوصول إلى قانون مقبول. 
وأشـار التقريـر إلى أن تسـريح الأطفـال يسـتغرق وقتــا  - ٥٥
طويلا بالرغم من الاتفاق الموقع بـين الحكومـة ومنظمـة الأمـم 
المتحـدة للطفولـة (اليونيسـيف) (المرجـع نفســـه، الفقــرة ٧٢). 
بيـد أن الحكومـة مـا برحـت تجمـع معلومـــات وتنظــم دورات 
تدريبيـة للمسـؤولين في الجيـش بشـأن كيفيـة معاملـــة الأطفــال 
المقبوض عليهم. وعملا بأحكـام اتفـاق بريتوريـا، سـوف يتـم 
نزع سلاح الميليشيات وتسريحهم وفقا لجـدول زمـني وسـوف 
ـــن وفي  وقــد تم تحديــد جــهات اتصــال في مجموعــات المتمردي

الحكومة. 
وفيمــا يتعلــق بقضيــة إيتابــا (المرجــع نفســه، الفقـــرة  - ٥٦
٨٣)، ذكر التقرير أن الجنود قـد اعتُقلـوا وحوكمـوا وعوقبـوا 
بالسـجن لمـدة أربعــة أشــهر ثم أطلــق ســراحهم ولم يقــدم أي 
طعن بهذا الحكم. وقال إن اتفاق بريتوريا نص على منح عفـو 
ـــر الوطنيــة ولأفــراد  مؤقـت للمتمرديـن التـابعين لقـوات التحري

الجيش الوطني. 
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وفيما يتعلق بالدكتور كاسي مـانلان (المرجـع نفسـه،  - ٥٧
الفقـرة ٨٦)، يعـود تـاريخ قضيتـــه إلى أكــثر مــن ســنة ولكــن 
ـــال ثلاثــة ممــن  حدثـت تطـورات جديـدة بشـأنها. فقـد تم اعتق
نسـب إليـــهم ارتكــاب الجريمــة بمــن فيــهم شــرطيان وســوف 

يقدمون إلى المحاكمة. 
وأشار التقرير إلى أن عدم وجود وقف لإطلاق النـار  - ٥٨
ـــة عمليــة  واسـتمرار الصدامـات يشـكلان عقبـات أمـام مواصل
السـلام والمصالحـة الوطنيـة (المرجـع نفســـه، الفقــرة ٩٣). وفي 
الوقـت الـذي يسـتمر فيـه الصـراع، مـن الصعـب تحسـين حالــة 
حقوق الإنسان ورغم ذلـك تبـذل الحكومـة قصـارى جـهدها 
ـــع الــدولي دورا  لحمايـة ومسـاعدة السـكان. وقـال إن للمجتم
يقوم به في مساعدة الحكومة من خلال توفـير المسـاعدة الماليـة 
والإنسـانية. ومـن الضـروري كذلـك إشـراك قـوات المتمرديـــن 
المتبقين في عملية السـلام وتقـديم مسـاعدة إلى جميـع المنكوبـين 
(الباقون على قيد الحياة)، بمن فيهم العائدون بصورة طوعية. 

واختتم بيانه قائلا إن الحالة الأمنية قد تحسـنت تحسـنا  - ٥٩
ـــم المتحــدة إلى رفــع قيــد المرحلــة الرابعــة  ملحوظـا ودعـا الأم
الأمـني الـذي مـا زال نـافذا في بعـض أجـزاء البلـد ويحــول دون 
وصول عمال المساعدة الإنسـانية إلى المنكوبـين (البـاقون علـى 

قيد الحياة). 
ـــا): تكلمــت باســم الاتحــاد  السـيدة ملشـوار (إيطالي - ٦٠
الأوروبي وســألت المقــررة الخاصــة عمــا إذا كــان لديــــها أي 
معلومـــات إضافيـــة مســـتكملة عـــن الأطفـــال الموقوفـــــين في 
السـجون وعـن مـا اتُخـذ مـن إجـــراءات لحمايتــهم ولمســاعدة 
الأطفال الآخرين الذيـن يعـانون نتيجـة الصـراع مثـل الأطفـال 
الجنـود وأطفـال الشـوارع والأطفـال الذيـن يعـانون مـن مــرض 

الإيدز. 
السـيدة كيتـا - بوكـوم (المقـررة الخاصـة): شــكرت  - ٦١
ممثل بوروندي على المعلومات الإضافية التي قدمها. وأضـافت 

قائلة إن أربعة أشخاص من الخمسة الذين اعتُقلـوا فيمـا يتعلـق 
ـــانوا مــن أفــراد الشــرطة وأن المدعــي العــام  بقضيـة مـانلان ك
الرئيسي للدولة وكبير المدعـين العسـكريين العـامين لم يتخـذا، 
فيمـا يبـدو، أي إجـراء في قضيـة إيتابـا الـتي قُـدِّم طعـن بشــأنها. 
وأكــدت أن تقريرهــــا يتســـم بالحيـــاد. ففـــي الجـــزء المتعلـــق 
بالانتـهاكات المرتكبـة ضـــد الحــق في الحيــاة، ذكــرت أعمــال 
القتل التي ارتكبتها قوات التحرير الوطنية كما ذكرت أعمـال 
القتل التي ارتكبها جنود الجيش النظامي. وفيما يتعلق باللجنـة 
المعنية بإعادة تأهيل المنكوبين (الباقون على قيد الحياة)، قـالت 
إنه ما زال من غير الواضح لديها تمامـا السـلطة الـتي تتمتـع بهـا 
في هــذا الصــــدد. ومـــع ذلـــك أهـــابت بـــالمجتمع الـــدولي إلى 
مسـاعدتها في الاضطـلاع بمهامـــها بمــا في ذلــك تقــديم الدعــم 

المالي. 
ورداً على الأسئلة التي أثارتهـا ممثلـة إيطاليـا، قـالت إن  - ٦٢
الأطفال في بوروندي ما زالوا يواجهون جميع أنـواع المشـاكل 
الخطيرة للغاية، بما فيها الإيذاء الجنسي. ومـن الجـهود العديـدة 
الــتي بذلتــها اليونيســيف ومفوضيــة الأمــــم المتحـــدة لحقـــوق 
الإنسان وحكومة بوروندي من أجـل تحسـين حالـة الأطفـال، 
أبرزت الإجراءات الرامية إلى إصـلاح قـانون العقوبـات ورفـع 
سن المسؤولية الجنائية المحددة حاليا بـ ١٣ سـنة. وعلـى الرغـم 
من أن السن الرسمي للتجنيد في الجيش قد رفعت مـن ١٦ إلى 
١٨ عامـا، فـإن بعـض الآبـاء مـا زالـــوا يرســلون أولادهــم إلى 
الجيـش قبـل بلوغـهم سـن الثامنـة عشـرة بـالنظر إلى أن الجيــش 
يخرجـهم مــن حمــأة الفقــر ويضفــي عليــهم مركــزا اجتماعيــا 
معينا. وتشير التقديرات إلى وجود عدد يـتراوح بـين ٠٠٠ ٦ 
و ٠٠٠ ١٠ من الأطفال الجنود في بورونـدي. وأعربـت عـن 
أملها في أن يتم تسريحهم وتسريح الأطفال الذيـن يخدمـون في 
الميليشيات الذين قلما يحصلون على تدريب وينتهي الأمر بهـم 
في السـجون. وقـالت إن وكـالات الأمـم المتحـدة والمنظمـــات 
غـير الحكوميـة أقـامت مراكـز لتوفـير الرعايـة الطبيـــة والنفســية 
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للنساء والأطفال ضحايا الإيذاء الجنسي، ولكـن هنـاك حاجـة 
ماســة لزيــادة التعــاون بــين جميــع الأطــــراف المعنيـــة بســـبب 
التطــورات الأخــيرة الــتي حدثــت هنــاك. وثمــة تطــور إيجـــابي 
يستحق الذكر هو أن النساء في بوروندي اللائــي يدعـين أنهـن 
ـــد عرضــن، لأول مــرة، شــكواهن  تعرضـن للإيـذاء الجنسـي ق
علـى كبـير المدعـين العـامين العسـكريين وأن الأخـير قـد شــرع 
بــالنظر في شــكاواهن. وقــالت إنــــه ليـــس لديـــها معلومـــات 
مســتكملة عــن عــدد الأطفــال الموقوفــين في الســجن ولكــــن 
محنتـهم مسـلَّم بهـا وسـوف تتـم معالجتـها في إطـار إصلاحـــات 
قانون العقوبات. وباختصار، ارتفع مستوى التوعية بالمشـاكل 
التي تواجه الأطفال واتُخذت بعض الإجراءات لكن الحكومـة 
لم تتخذ بعد الخطوات العمليـة الضروريـة لوضـع حـد لإسـاءة 

معاملة الأطفال في بوروندي. 
السيدة موتوك (المقـررة الخاصـة المعنيـة بحالـة حقـوق  - ٦٣
الإنسان في جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة): عرضـت تقريرهـا 
(A/58/534)، بأن أوجزت النقاط الرئيسية الواردة فيه وقـالت 
ـــه عقــب زيارتهــا السادســة إلى جمهوريــة الكونغــو  إنهـا أكملت
الديمقراطية في الفترة آب/أغسطس - أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٣. 
وأضافت أنه تم خلال الأشهر القليلة الماضية إحراز تقدم علـى 
الصعيـد السياسـي وقـالت إنهـــا لمســت روحــا وديــة وتعاونيــة 
سـائدة بـين أعضـاء الحكومـة الجديـدة. بيـد أن الحالـة في البلــد 
مـا زالـت تشـهد انتـهاكات جسـيمة لحقـوق الإنســـان تشــمل 
جميـع الانتـهاكات المبينـة في نظـام رومـا الأساســـي للمحكمــة 
ــــام للمحكمـــة  الجنائيــة الدوليــة. ورحبــت بقــرار المدعــي الع
ـــة أول  الجنائيـة الدوليـة أن تكـون جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
دولــة يجــري فيــها تحقيقاتــه. لكنــها أعربــــت عـــن اعتقادهـــا 
بضـرورة إنشـاء آليـة قضائيـــة للتحقيــق في انتــهاكات حقــوق 
الإنسان التي ارتكبت قبـل دخـول نظـام رومـا الأساسـي حـيز 
النفـاذ في تمـوز/يوليـه ٢٠٠٢. وأعربـت عـــن ثقتــها في عمليــة 
المصالحـة في البلـد الـذي يتمتـــع شــعبه بمــوارد وعزيمــة معنويــة 

اســـتثنائية. وقـــالت إن الاســـتنتاجات الـــتي توصلـــــت إليــــها 
اشتملت على دعـوة جميـع أطـراف الصـراع إلى إنهـاء دعمـهم 
للجماعـات المسـلحة واحـترام حقـوق المـــرأة والطفــل ودعــوة 
حكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة إلى تهيئــــة الظـــروف 
اللازمة لإجراء عملية ديمقراطية حقيقية في البلـد والتعـاون مـع 

المحكمة الجنائية الدولية. 
السيد نغاي (جمهورية الكونغو الديمقراطية): قـال إن  - ٦٤
التقريــر عــرض بصفــة عامــة نظــرة متوازنــة للتطــورات الـــتي 
حدثت مؤخرا في بلده. إلا أنه يرى أن توصية المقررة الخاصـة 
بشــأن مكافحــة الإفــلات مــن العقــاب الموجهــة حصــــرا إلى 
حكومته هي توصية غير كاملة: إذ أنها لم تعـالج أي توصيـات 
ـــدولي. ولقــد اتخــذت حكومتــه بــالفعل  ذات صلـة بـالمجتمع ال
خطوات من جانبها لمكافحـة مسـألة الإفـلات مـن العقـاب - 
ومنـها علـى سـبيل المثـال إلغـاء المحكمـة العســـكرية والتصديــق 
على نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدوليـة - وكـان 
يرحـب بتضمـين التقريـر توصيـة تدعـو المجتمـع الـدولي لإنشــاء 
محكمة دولية خاصة بجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وعوضـا 
عن ذلك اكتفـت المقـررة الخاصـة في الفقـرة ٥٧ مـن تقريرهـا 
ببيان أيدت فيه إنشــاء لجنـة تحقيـق أو فريـق مـن الخـبراء، علـى 
النحـو الـذي اقترحـه مفـوض الأمـم المتحـــدة الســامي الراحــل 
لحقــوق الإنســان الســيد فيــيرا دي ميلــو لمعالجــــة انتـــهاكات 
حقوق الإنسان الخطيرة التي ارتُكبت قبل تموز/يوليه ٢٠٠٢. 
ــــررة الخاصـــة في  وأعــرب عــن قلقــه إزاء تحــدث المق - ٦٥
الفقـــرة ٦٥ مـــن تقريرهـــا عـــن الـــتزام جمهوريـــــة الكونغــــو 
ـــة والجرائــم  الديمقراطيـة بتقـديم مرتكـبي جريمـة الإبـادة الجماعي
ـــث ارتُكبــت  ضـد الإنسـانية وجرائـم الحـرب إلى العدالـة ”حي
تلك الجرائم علـى الأقـل علـى يـد مواطنـين كونغوليـين ضمـن 
الأراضــي الوطنيــة للكونغــو“. وتســاءل عـــن العمـــل الـــذي 
تتوخـاه في حالـة الأجـانب الذيـن ارتكبـوا انتـهاكات جســـيمة 

لحقوق الإنسان ضمن نطاق الأراضي الكونغولية. 
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وفي الختـام، تسـاءل عمـــا إذا كــانت المقــررة الخاصــة  - ٦٦
ـــا ثــلاث مــرات  تشـعر بـأن الحالـة الأمنيـة في بلدهـا الـتي زارته
لتوهـا مسـتقرة إلى حـد يمكنـها مـن القيـام بزيـارة مشــتركة إلى 
جمهورية الكونغو الديمقراطية مع المقرر الخـاص المعـني بحـالات 
ـــانون والإعــدام بــإجراءات موجــزة  الإعـدام خـارج نطـاق الق
ــــرح مـــرارا وتكـــرارا في  والإعــدام التعســفي وهــو اقــتراح طُ

دورات لجنة حقوق الإنسان. 
السيدة بورزي كورناتشيا (إيطاليا): تكلمـت باسـم  - ٦٧
الاتحاد الأوروبي وسألت المقررة الخاصة عما إذا كانت تعتقـد 
أن إلغاء المحكمة العسكرية يمكـن أن يغـير الحالـة الـتي وصفتـها 
في تقريرهـا وهـي الحالـة الـتي عـالجت فيـها المحـاكم العســـكرية 
غالبية الجرائم وما إذا كانت تعتقـد بتوفـر إرادة سياسـية لـدى 
الحكومـة لتغيـير تلـك الحالـة. وسـألت كذلـك عمـا إذا كــانت 
المقـررة الخاصـة تعتقـد بوجـــود احتمــال بتغيــير ممارســة تجنيــد 

الأطفال للخدمة في الميليشيات عما قريب. 
الســيد بيينديــزا (أوغنــدا): أعـــرب عـــن قلقـــه إزاء  - ٦٨
الإشـارة في الفقـرة ٣٠ مـن التقريـر إلى قـوات الدفـاع الشــعبية 
الأوغنديــة في ســياق الإشــــارة إلى الجماعـــات المختلفـــة مـــن 
ـــتي جــرت دون  المقـاتلين والحديـث فيـها عـن مختلـف المجـازر ال
الإشــارة علـــى وجـــه التحديـــد إلى الجماعـــة المســـؤولة عـــن 

ارتكاب المجازر. 
السـيدة موتـوك (المقـررة الخاصـة): قـالت في معــرض  - ٦٩
ــــألة  ردهــا علــى ممثــل جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة إن مس
ـــالإفلات  الإفـلات مـن العقـاب ذات شـقين همـا: شـق يتعلـق ب
من العقاب عن ارتكـاب انتـهاكات جسـيمة لحقـوق الإنسـان 
وهـذا الجـانب تعالجـه المحكمـة الجنائيـة الدوليـة والشـــق الآخــر 
يتعلق بحالات الإفلات مـن العقـاب علـى ارتكـاب انتـهاكات 
فردية لحقوق الإنسـان وهـي حـالات سـتعامل معاملـة الجرائـم 
وستعالجها المحاكم المحلية ذات الصلـة. وأضـافت أن عـددا مـن 

ـــــكلة  الحلـــول قـــد اقـــتُرح لإنشـــاء آليـــة دوليـــة لمعالجـــة مش
الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان الـتي لا تسـتطيع المحكمـة 
الجنائيــة الدوليــة معالجتــها لأنهــا ارتكبــت قبــــل تمـــوز/يوليـــه 
٢٠٠٢. وقُـدم اقـتراح يتعلـق بـالخطوة الأولى في سـبيل إنشـــاء 
آلية من ذلك القبيل يتمثل في إيفاد بعثة مشتركة من المقرريـن 
الخــاصين لزيــارة البلــد. ولكــن ذلــك الاقــتراح قوبــل دائمـــا 
بــالرفض علــى أســاس أن الحالــة الأمنيــة في البلــد لا تســــمح 
بالقيـام بتلـك الزيـارة وأنـه لا توجـــد أمــوال لتغطيــة تكاليفــها 
علـى أي حـال. ولهـذا فـإن لجنـة حقـــوق الإنســان أخــذت في 
آخــر دورة لهــا فكــرة الســيد فيــيرا دي ميلــو بتشــكيل لجنـــة 
للتحقيـق أو فريـق مـن الخـبراء، كخطـوة أولى صـــوب ضمــان 
إقامـة العـدل بخصـوص الانتـهاكات الجسـيمة لحقـوق الإنســان 
التي ارتُكبت قبل تموز/يوليه ٢٠٠٢. وقـالت إنهـا تؤيـد بصفـة 
ـــن  عامـة إشـراك المجتمـع الـدولي في إنشـاء آليـة قضائيـة فعالـة م
ــــهر أن البلـــدان الخارجـــة مـــن فـــترة  نــوع مــا: فالتــاريخ يُظ
انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسـان بحاجـة إلى مسـاعدة دوليـة 

إذا ما أريد تقديم مرتكبي الجرائم إلى العدالة. 
وفيمـــا يتعلـــق بـــالإفلات مـــن العقـــاب في حــــالات  - ٧٠
الانتهاكات الفردية لحقوق الإنسان، أعربت عن قناعتـها بـأن 
الحكومـة الحاليـة تملـك الإرادة السياســـية لاتخــاذ الإصلاحــات 
اللازمة في مجال إقامة العدل. وبالنسـبة لمسـألة تقـديم المواطنـين 
الأجانب إلى العدالة عـن ارتكـاب انتـهاكات جسـيمة لحقـوق 
الإنسـان في جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة قبــل  تمــوز/يوليــه 
٢٠٠٢، قـالت إن آليـة دوليـة مـن النـــوع الــذي نوقــش آنفــاً 

سوف تعالج قضايا الأجانب وقضايا المواطنين الكونغوليين. 
ورداً على الأسئلة التي أثارتهـا ممثلـة إيطاليـا، قـالت إن  - ٧١
التقدم المحرز في مجال إقامـة العـدل هـو أقـل وضوحـا في شـرق 
ـــها مرتاحــة لقيــام  البلـد مـن العاصمـة أو المنـاطق الأخـرى لكن
المحــاكم الأخــــرى، منـــذ إلغـــاء المحكمـــة العســـكرية، باتخـــاذ 
خطـوات لإعـادة الممتلكـات الـتي صادرتهـا المحكمـة العســـكرية 
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إلى أصحابها ولإجرائها تحقيقات مـع المفتشـين الذيـن صـادروا 
الممتلكات بصورة غير قانونية. وأكدت أهميـة تنسـيق إصـلاح 
النظـام القضـائي في جميـع أرجـاء البلـد. وفيمـــا يتعلــق بتجنيــد 
الأطفال للخدمة في الميليشيات، قالت إن لديـها انطباعـا بعـدم 
وجود تقدم حقيقـي يُذكـر في هـذا المجـال بـالرغم مـن الجـهود 
التي بذلتها المنظمات غـير الحكوميـة والمجتمـع الـدولي، ويُعـزى 

ذلك جزئيا إلى استمرار القتال في شرقي البلد. 
وفي الختام، قالت في معرض ردها على التعليـق الـذي  - ٧٢
أبداه ممثل أوغنــدا إن الدعـم الـذي قدمتـه أوغنـدا للميليشـيات 
مسألة معروفة للجميع وإن الإشارات الـتي وردت في تقريرهـا 
للأعمال التي قامت بهـا القـوات الأوغنديـة يقصـد بهـا القـوات 

التي كانت هناك بصفة رسمية. 
رفعت الجلسة الساعة ١٣/١٥. 

 


